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35 .

Z a k o n
z dne 16. oktobra 1915., veljaven za vojvodino 

Kranjsko,
o  z a g ra d b i h u d o u rn ik a  S n o v iš e k .

Po nasvetu deželnega zbora Svoje 
vojvodine Kranjske ukazujem tako-le:

§ 1-

Zagradba hudournika Snovišek na 
ozemlju občine Loke se izvrši po načrtu, 
izdelanem od beljaške sekcije c. kr. go- 
zdarsko-tehniškega oddelka in pregleda
nem od c. kr. poljedelskega ministrstva, 
kot deželno podjetje.

§ 2.

V poplačilo za to podjetje proračunje- 
nih stroškov 17.000 K se osnuje gradbeni 
zaklad, v katerega prispeva v zmislu § 6. 
zakona z dne 4. januarja 1909., drž. zak. 
št. 4, državni melioracijski zaklad s pri
držkom ustavne odobritve 70 % v naj
višjem znesku 11.900 K, deželni meliora
cijski zaklad pa 30% proračunjenih stro
škov do naj višjega zneska 5.100 K.

Deželnemu melioracijskemu zakladu 
povrneta polovico njegovega prispevka, 
t. j. 15% proračunjene potrebščine do naj
višjega zneska 2550 K, uprava deželne ce
ste Kamnik—Motnik ter občina Loke, in 
sicer po enakih delih.

§ 3.
Ako bi stroški izvršitve zagradbe ne 

dosegli proračunjenega zneska 17.000 K, 
se znižajo prispevki državnega in dežel
nega melioracijskega zaklada, uprave de
želne ceste Kamnik—Motnik in občine 
Loke razmerno (§ 2.) temu, kar se pri
hrani.

35 .

H  e let;
oom 16. Oktober 1915, mirilom für bos Herzogtum 

Äroin,
betreffend die Perkauung des ZSikdbaches SnoviSek.

Über A n t r a g  des L a n d ta g e s  N ieines  H erzog 
in ines K ra in  finde I c h  anzuordnen , wie folgt:

§  L
D ie  V e rb a u u n g  des W ildbaches S n o v iš e k  

im Gebiete der Gemeinde Laake w ird  nach dem 
von der Sektion  Billach der k. k. forsttechnischen 
A bteilung  verfaßten und vom k. k. Ackerbanmini- 
sterium überp rü fte»  Projekte  a l s  L a n d e su n te r  
nehmen ausgefüh rt .

§ 2 .

Z u r  B estre i tung  der au f  1 7 .0 0 0  K v e r 
anschlagten Kosten dieses U nternehm ens w ird  ein 
B an so n d  gebildet, in welchen im S i n n e  des § 6  
des Gesetzes vom 4 .  J ä n n e r  1 9 09 , R . - G . - B l .  
N r .  4 ,  der staatliche M e l io ra t io u sso n d  vorbehaltlich 
der ve rfassungsm äßigen  G enehm igung  einen B e i 
t rag  von 700/g  im Höchstbetrage von 1 1 .9 0 0  K 
und der  L a n d e sm e l io ra t io n sfon d  3 0 %  der  v e ra n 
schlagten Kosten b is  zum M a x im a lb e t ra g e  von 
5 .1 0 0  K leistet.

D e m  L andesm e l io ra t ionsfonde  haben die 
H ä lf te  seines B e i t r a g e s ,  d. i. 15 o /0 bcö bereut 
schlagten Erfo rdern isses  b is  zum Höchstbetrage 
von 2550 K, die V e rw a l tu n g  der Landesstrahe  
S t e i n — M ö t tn ig  und  die Gemeinde Laake, und  
z w a r  zn gleichen Teilen  zn ersetzen.

S o l l te i l  die D urchsührnngskosten der V e r 
b a u u n g  den veranschlagten B e t r a g  von 17.000 K 
nicht erreichen, so sind die B e i t r ä g e  des s ta a t 
lichen und des  L a n d e sm e l io ra t io n s fo n d s ,  de r  V er  
w a ltn n g  der L andesstraße  S t e i n — M ö t tn ig  sowie 
der Gemeinde Laake der eintretenden E r s p a r u n g  
entsprechend v e rh ä l tn ism äß ig  (§ 2) zn beschränken.



Natančneje določiti, kako je izvršiti 
podjetje, kdaj pričeti in nadaljevati in kako 
voditi gradnjo, kako je v izplačilo nakazo
vati doneske državnega in deželnega me
lioracijskega zaklada, deželnocestne upra
ve in občine Loke, ter kako sme vplivati 
vlada na napredovanje podjetja, je pridr
žano posebnemu dogovoru med vlado in 
deželnim odborom, vendar z omejitvijo, da 
je prispevka deželnocestne uprave in ob
čine Loke izplačati po dovršitvi podjetja 
ali določenih delov.

§ 5.
Vsa zagradbena dela se izroče v vzdr

ževanje občini Loke, stroške vzdrževanja 
pa pokrivata po enakih delih občina Loke 
in uprava deželne ceste Kamnik—Motnik.

§ 6 .

Občina Loke je upravičena zahtevati, 
da ji njene stroške za zagradbeni prispevek 
(§ 2.) in vzdrževanje povrnejo posestniki 
z zagradbo zavarovalnih zemljišč in na
prav, izvzemši morda prizadete državne 
upravne panoge.

To ožje prispevno okrožje in prispev
no merilo se določi upravnim potom ob 
izključitvi pravne poti.

§ 7.
Mojima ministroma za poljedelstvo in 

finance je naročeno izvršiti ta zakon.

D u n a j ,  dne 16. oktobra 1915.

§ 4 .
D ie  näheren  B est im m ungen  über  die A r t  

und  Weise der A u s fü h ru n g e n  des U nte rnehm ens ,  
über die B auze it ,  die B a u le i tu n g ,  die F lü s s ig 
machung der  B e i t r ä g e  des staatlichen und  des 
L a n d e sm e l io ra t io n s fo n d s ,  der L andess t raß en ve r
w a l tu n g  und der Gemeinde Laake, sowie über 
die E in f lu ßn ah m e  der R eg ie ru ng  auf den G a n g  
des U nte rnehm ens ,  sind einem besonderen, zwisä)en 
dieser und  dem Lcmdesausschusse abzuschließenden 
Übereinkommen Vorbehalten, jedoch m it  der E i n 
schränkung, d aß  die B e i träg e  der Landesstraßen- 
v e rw a l tu n g  und der Gemeinde Laake nach F e r t ig 
stellung des  U nte rnehm ens  oder bestimmter Teile 
desselben abzustatten sind.

§  5.
Alle B erbauungsw erke  werden behufs E r 

h a l tung  der G emeinde Laake übergeben, die E r 
haltungskosten aber werden zu gleichen Teilen  von 
der Gemeinde Laake und von der V e rw a l tu n g  
der Landesstraße  S t e i n — M ö t tn ig  getragen.

8 6 .

D ie  G emeinde Laake ist berechtigt, den E r 
satz der ih r  durch den B a u b e i t r a g  (§  2) und  die 
E r h a l tu n g  erwachsenden A u s lag e n  von den B e 
sitzern der durch die V e rb a u u n g  geschützten L iegen
schaften und A nlagen  m it  A u s n ah m e  etwa in te r 
essierter staatlicher V crw a l tn n g szw e ig e  anzusprechen.

D ie  Festsetzung dieses engeren B e i t r a g s g e 
bietes und  des B e i tr a g sm a ß s ta b e s  h a t  im V e r 
w altungsw ege  u n te r  Ausschluß des Rechtweges 
zu erfolgen.

§ 7.
M i t  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind M e in e  

M in is te r  f ü r  Ackerbau und F in a n z e n  beauftrag t.

W i e n ,  am  16. Oktober 1 915 .

Franc Jožef m. p.

Zenker m. p. Engel m. p.

Jrnit? Joseph m . p .

Zenker m. p. Engel m. p.



36 . 36 .

Z ak o n  H e s e l ;
z dne 16. oktobra 1915., veljaven za vojvodino vom  16. M e r  1915, M a m  für bas Herzogtum 

Kranjsko, Ärain,
o za g ra d b i h u d o u r n ik o v  B e lc a , S u h a  in  S la m - betreffend die Peröauung der Alildbäche Mekca, Suha 

n | ca  v  B o h . B e li .  und Skamnica in Wocheiner Bellack.

Po nasvetu deželnega zbora Svoje Übet Antrag des Landtages Meines Herzog - 
vojvodine Kranjske ukazujem takole: tumes Krain finde Ich anznordnen wie folgt:

§ 1- 1.

Zagradba hudournikov Belca, Suha in Verbauung der Wildbäche Belca, Lnha
Slamnica v Bohinjski Beli se izvrši po na- j  und Slamnica wird nach dem von der Sektion 
črtu, izdelanem od beljaške sekcije c. kr. j  Villach der !. f. forsttechnischen Abteilung ver- 
gozdarsko-tehniškega oddelka in odobre- : faßten und vom k. k. Ackerbanministerium genehm 
nem od c. kr. poljedelskega ministrstva, i ntigten Projekte ausgeführt.

§ 2.

Zagradba v § 1. navedenih hudourni 
kov se izvrši iz deželnih sredstev s pogo
jem, da k potrebščini, proračunjeni na
7 0 .0 0 0  K, pripomore državni melioracijski 
zaklad v zmislu §  6. zakona z dne 4. janu
arja 1909 .,  drž. zak. št. 4, s sedemdesetimi 
odstotki do najvišjega zneska 4 9 .0 0 0  K s 
pridržkom ustavne odobritve in kot ude
leženci v delno povračilo deželnega pri
spevka c. kr. državna železniška uprava 
s 3 0 0 0  K, deželnocestna uprava s 1 5 0 0  IC 
in občina Ribno s 6 0 0 0  K.

§ 3.
Natančneje določiti, kako je izvršiti 

podjetje, kdaj pričeti in nadaljevati in 
kako voditi gradbo, kako je v izplačilo na
kazovati doneske državnega melioracij
skega zaklada, dežele, državne železnične, 
deželnocestne uprave in občine Ribno in 
kako sme vplivati vlada na napredovanje 
podjetja, je pridržano posebnemu dogovoru 
med vlado in deželnim odborom, vendar z 
omejitvijo, da je prispevke državnoželez- 
niške in deželnocestne uprave in občine

§ 2 .

D ie  V e rb a u u n g  der im § 1 angeführ ten  W ild- 
bäche w ird  a u s  L an d esm it te ln  u n te r  der V o r a u s 
setzung ausg e fü h r t ,  daß  zu dem ans 7 0 .0 0 0  K 
veranschlagten Erfordern isse  d e r  staatliche M e l io 
ra t io ns fo n d  im S i n n e  des  § 6  des Gesetzes vom 
4 .  J ä n n e r  1 9 0 9 ,  R . - G . - B l .  N r .  4 ,  siebzig P ro z e n t  
b is  zum Hochstbetrage von 4 9 .0 0 0  K  vorbehaltlich 
der ve rfassungsm äßigen  G enehm igung  und a l s  
In teressenten  zum  teilweise» Ersätze des  L a n d e s 
beitrages die k. k. S ta a t s e i s e n b a h n v e rw a l tu u g  m it  
3 0 0 0  K, die L an d ess t raß en ve rw a l tu ng  m it  1 5 0 0  K  
und die G em einde  Reifen m it  6 0 0 0  K beitragen.

§  3.
D ie  näheren  B est im m ungen  über die A r t  

und Weise d e r  A u s fü h ru n g  des U nte rnehm ens ,  
über die B an ze i t ,  die B a u le i tu n g ,  die F lü ss ig 
machung der B e i träg e  des staatlichen M e l io r a -  
t iou sfo ud s ,  des L an d es ,  der S ta a ts e is e n b a h n -  und  
L a n d e ss t ra ß e n v e rw a l tn n g u n d  der  Gemeinde Reifen, 
sowie über die E in f lu ß n a h m e  der R e g ie ru n g  auf 
de« G a n g  des U nte rnehm ens  sind einem besonderen, 
zwischen dieser und  dem Laudesansschnsse abzu 
schließende» Übereinkommen Vorbehalten, jedoch 
mit de r  E in sch rän k un g , d a ß  die B e i träg e  der



Ribno izplačati po dovršitvi podjetja ali 
določenih delov.

§ 4.
Ako bi stroški zagradbe ne dosegli 

zneska, proračunjenega na 70.000 K, je 
znižati prispevke državnega melioracij
skega zaklada, dežele in ostalih prispeva
jočih faktorjev razmerno temu, kar se pri
hrani.

§ 5.
Vsa zagradbena dela vzdržuje občina 

Ribno. K vzdrževalnim stroškom prispeva 
državnoželezniška uprava 300 K letno, 
prispevek deželnocestne uprave se določi 
za vsako leto posebej. Občini Ribno ostane 
pridržana pravica, da sme zahtevati po
vračilo drugih nji v plačilo pripadlih vzdr
ževalnih stroškov od posestnikov onih 
zemljišč in naprav, ki jim bodo zagradbena 
dela v korist, nudeč hasek ali odvračajoč 
škodo, izvzemši državno železniško upra
vo, ter je omenjene vzdrževalne stroške, 
ako se ne doseže sporazum, porazdelje
vati upravnim potom ob izključitvi pravne 
poti.

§ 6 .

Mojim ministrom za poljedelstvo, ki 
nance in železnice je naročeno izvršiti ta 
zakon.

D u n a j ,  dne 16. oktobra 1915.

S ta a t s e i s e n b a h n -  u n d  L andess t raß en ve rw a l tu ng  
und der G em einde  Reifen nach Fert igs te l lung  des 
U nternehm ens oder bestimmter Teile desselben 
abzustatten sind.

§ 4 .

S o l l t e n  die Kosten der V e rb a u u n g  den 
au f  70.000 K veranschlagten B e t r a g  nicht e rre i
chen, so sind die B e i träg e  des staatlichen M e l io 
ra t io n s fo n d s ,  des L andes und  der übrigen  bei
tragenden F ak to ren  der eintretenden E r s p a ru n g  
entsprechend v e rh ä l tn ism äß ig  zu beschränken.

§ 5 .
D ie  E r h a l tu n g  aller B erbau u ng sw erk c  be

sorgt die G em einde  Reifen. Z u  den E r h a l t u n g s 
kosten t r ä g t  die S ta a t s e i s e n b a h n v e rw a l tu n g  300 K 
jährlich bei, der B e i t r a g  der L an d ess t raß en ve r
w a ltu n g  w ird  fü r  jedes J a h r  besonders bestimmt. 
D e r  Gemeinde Reifen bleibt es Vorbehalten, 
den Ersatz der übrigen von ih r  selbst zu leistenden 
Erhal tungskosten  von den Besitzern jener L iegen
schaften und  A nlagen ,  welchen die B e rb a u n n g s -  
werke durch Z u w e n d u n g  eines V orte iles  oder 
A bw endung  eines Nachteiles zum Nutzen gerei
chen, mit A u s n ah m e  der S ta a t s e i s e n b a h n v e rw a l 
tung  zu verlangen  und h a t  die Aufte ilung  der 
e rw ähn ten „E rh a l tun sk o s ten  in  E r m a n g lu n g  eines 
gütlichen Ü bereinkomm ens im V e rw a l tu n g sw eg e  
mit Ausschluß des Rechtsweges zu erfolgen.

§ 6 .

M i t  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind M e in e  
M in is te r  f ü r  Ackerbau, F in a n z e n  u n d  Eisenbahnen 
beauftrag t.

W i e n ,  a m  16. Oktober 1915.

Franc Jožef m. p. Jriinj Joseph m. p.

Förster m. p. Zenker m. p. Förster m. p. Zenker m. p.

Engel m. p. Engel m. p.



37 .

Z ak on
z dne 16. oktobra 1915., veljaven za vojvodino 

Kranjsko,
o  v o d o v o d u  v  o b č in a h  S ta r i tr g  in  D o le n ja  

P o d g o r a .

Po nasvetu deležnega zbora Svoje 
vojvodine Kranjske ukazujem sledeče:

§ 1.
Zgradba vodovoda za občini Stari trg 

in Dolenja Podgora je v zmislu zakona z 
dne 4. januarja 1909., drž. zak. št. 4, izvr
šiti kot deželno podjetje.

§ 2.

Za tehniško podlago temu podjetju 
veljaj po deželnem stavbnem uradu po
pravljeni in po c. kr. poljedelskem ministr
stvu pregledani načrt in najvišja potreb
ščina za izvršitev načrta se določi na
280.000 K.

§ 3.
V pokritje stroškov v znesku 280.000 K 

prispevajo:

1. državni melijoracijski zaklad s pri
držkom ustavne odobritve s 40% prispev
kom v najvišjem znesku 112.000 K;

2. c. kr. ministrstvo za notranje za
deve z 10% prispevkom v znesku 28.000 K;

3. kranjski deželni melijoracijski za
klad s 40% prispevkom v najvišjem zne
sku 112.000 K;

4. občini Stari trg in Dolenja Pod
gora z 10% prispevkom v najvišjem zne
sku 28.000 K.

37.

Gesetz
Dom 16. Ottober 1915, mirilom für bas Herzogtum 

ftroin,
betreffend die Wasserleitung in den chemeinden Arten- 

markt und Anterberg.

Über A n t r a g  des L an d ta g e s  M e in e s  H e rz o g 
tu m s  Ä ra in  finde I c h  anzuordnen ,  wie folgt:

§  1.
D ie  Herste llung  der W asser le itung  in  beit 

Gemeinden  A ltenm ark t  und  U nterberg  ist im S i n n e  
des Gesetzes vom 4 . J ä n n e r  1 9 09 ,  R . -  G .-  B l .  
N r .  4 ,  a l s  L an d esun te rnehm en  anszn füh ren .

§  2.
A ls  technische G ru n d la g e  fü r  dieses U n te r 

nehmen Hat das  vom L a n d e sb au a m te  rektifizierte 
und  vom k. k. Ackerbauministerium überprüfte  P r o 
jekt zu dienen und  w ird  der M a x im a la n f w a n d  fü r  
die D u rc h fü h ru n g  des P ro jek tes  anf 2 8 0 .0 0 0  K  
festgesetzt.

§ 3.
Z u r  Deckung der Kosten von 2 8 0 . 0 0 0  K  

leisten:

1. D e r  staatliche M e l io r a t io n s fo n d  vorbe . 
haltlich der verfassungsm äßigen  G enehm igung  einen 
4 0 o / g B e i t r a g b i s z n m H ö c h s t b e t r a g e v o n l l 2 . 0 0 0 K ;

2. d a s  k. k. M in is te r iu m  des I n n e r n  einen 
1 0 o/o B e i t r a g  im B e t ra g e  von 2 8 .0 0 0  K ;

3. der krainische L andesm elio ra t ionSfond  
einen 40<V0 B e i t r a g  im M a x im a lb e t ra g e  von 
1 1 2 .0 0 0  K ;

4. die Geineindeu A ltenm ark t  und Unterberg 
einen 10<y0 B e i t r a g  im  B e t ra g e  von 2 8 .0 0 0  K.

Prispevek pod 4  porazdeli deželni od- D e r  B e i t r a g  ad 4  w ird  vom L a u d e S a u s  
bor med občini Stari trg in Dolenja Pod- schlisse u n te r  die Gemeinden  A ltenm ark t  und  
gora na podlagi predpisa direktnega ob- U nterberg  «ach M a ß g a b e  der B orschreibuug der



činskim dokladam podvrženega davka v 
tistih delih občin, ki jim bo služil vodovod.

Če stroški podjetja ne bodo dosegli 
proračunjenega zneska 280.000 K, je pod 
1, 2, 3 in 4 navedene prispevke znižati raz- 
merno temu, kar se prihrani.

§ 4.
Stavbna doba, doteklost prispevkov 

državnega melioracijskega zaklada, c. kr, 
ministrstva za notranje zadeve, deželnega 
melioracijskega zaklada in občin Stari trg 
in Dolenja Podgora, potem natančnejša do
ločila, kako je izvršiti podjetje, kako sme
ta vplivati državna uprava in deželni od
bor na napredovanje podjetja, ustanove 
se v posebnem dogovoru med državno 
upravo, deželnim odborom in prizadetima 
občinama.

§ 5.
Vodovod vzdržujete in oskrbujete ob

čini Stari trg in Dolenja Podgora, deželni 
odbor pa določa razmerje prispevanja k 
dotičnim stroškom.

§ 6 .

Mojim ministrom za poljedelstvo, fi
nance in notranje zadeve je naročeno iz
vršiti ta zakon.

D u n a j ,  dne 16. oktobra 1915.

Franc Jožef m. p.
Heinold m. p. Zenker m. p.

Engel m. p.

direkten den G emeindeum lagen  un terw orfenen  S t e u 
ern  in jene» Teilen  der Gemeinden, denen die 
W asserle i tung  dienen soll, aufgeteilt.

S o l l t e n  die Kosten dieses U n te rnehm ens  den 
au f  2 8 0 .0 0 0  K veranschlagten B e t ra g  nicht e r 
reichen, so sind die u n te r  1, 2 ,  3  und  4  a n g e 
führten  B e i träg e  der eintretenden E r s p a ru n g  
entsprechend v e rh ä l tn ism ä ß ig  herabznsetzen.

§4.
D ie  B auze it ,  die F ä ll igke i t  der B e i trä g e  

des staatlichen M e l io r a t io n s fo n d e s ,  des k. k. M i 
nister ium s des I n n e r n ,  des L a n d e sm e l io ra t io n s -  
sondes und  der Gemeinde»  A ltenm ark t  uud  U n te r 
berg, d a u u  die näheren  B est im m ungen  über  die 
A r t  uud Weise der A u s fü h ru n g  des U n te rn e h 
m ens, über die E in f lu ßn ah m e  der S t a a t s v e r w a l 
tu ng  und des Laudesausschusses au f  deu G a n g  
desselben w erden  in einem besonderen zwischen 
der S t a a t s v e r w a l tu n g ,  dem Laudesausschusse und 
den beteiligten G emeinden  abzuschließenden Ü b e r 
einkommen festgestellt.

8 5.
Die  E r h a l tu n g  u n d  der B e tr ieb  der W asse r

leitung obliegt den beteiligten G em einden  und 
hat der Laudesausschuß  d a s  V e rh ä l tn i s  der B e i-  
t rags le is tnng  zu den betreffenden Kosten zu be
stimme«.

8 6 .

M i t  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind M e in e  
M in is te r  fü r  Ackerbau, F in a n z e n  nnd I n n e r e s  
beauftrag t.

W i e n ,  am  16. Oktober 1 9 15 .

Fran; Joseph m. p. 
t j m io lh  m .  p .  U n i l u r  m .  p.

E n g e l  m .  p .
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